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E l ő f . ' s o t ó s i a r : 

E g é s z é v r e H korona , f é l é v r e 4 korona 
n e g y e d é v r e 2 korona , egyes s /áni á ra 

4 0 fillér. 

N v ü l ' e r a o r a 4 0 íllit . 
II • r d s 1 « <t ü 3 j v * a ü ! i * ' 1 •• \ 

S / ó p i r < M Í a l i i i i . t á r s a d a l m i , e s k ö z -

^ u z t l a s á g i h e t i l a p 

Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részé t illet A köz lemények 

a szerkesztőséghez in téze tn iük . 

K l ö l i / e t é s i p é n z e k ex r e k l a m á c i ó k 

Rónai Frigyes k i a d ó 

címére kü ldendők . 

X X I X évfolyam. Kelelós s z e r k e s z t ő : 
J A M B R I T S L A J O S . 9. s z a n i . 

A h u s v i z s g a l a t i rendelet a g y a k o r l a t b a n , 
( K . ) A h u s v i z - g á l at köl ü i e l j á r á s r ó l s zó ló ilj 

s z a b á l y z a t a g y a k o r l a t i é let k ö v e t e l m é n veivel m o s t 
s z á m o l . A l a p e l v e i b e n , sőt r é s z l e t e s r e n d e l k e z é s e i b e n 
is e r e n d e l e t a k o r s z í n v o n a l á n á l l , m é g i s v é g r e -
h a j t á s a k ö z b e n n e h é z s é g e k t á m a d t a k * t ö b b oly 
k é r d é s m e r ü l t fe l , m e l y e k t i s z t á z á s a k í v á n a t o s . 

A f e l m e r ü l t n e h é z s é g e k e g \ r é s z t a r e n d e l e t 
v é g r e h a j t á s á b ó l a k ö z s é g e k r e h á r u l t a n y a g i b e f e k -
t e t é sek ; m á s r é s z t a r e n d e l e t u j a b b i n t é z k e d é s e i n e k 
a k ö v e t k e z m é n y e . A f e l m e r ü l t k é r d ' s e k n a g y r é s z n 
p e d i g a r e n d e l e t e g y e s i n t é z k e d é s e i n e k t é v e s é n e l -
tn -zésé i i a l a p u l n a k . 

A rendelet v é g r e h a j t á s i t k ö r ü l f e l m e r ü l t e g y i k 
n e h é z s é g u k ö z v á g ó b i d a k f e l á l l í t á s á n a k a k é r d é s e . 
A r e n d e l e t é r t e l m é b e n u g y a n i s m i n d e n k i s - é s 
nagy köZfég k ö t e l e s közvagóhida* é p í t e n i és f e n t a r -
t a n i , ha a k ö z f o g y a s z t á s c é l j á b ó l l e v á g o t t á l l a ' o k 
u t á n s z e d h e t ő v igóhidt d i j i k b ó l b e f o l y ó l ö v e d e l e m , 
a k ö z v á g ó h í d f e l á l l í t á s á r a f o r d í t a n d ó ö s s z e g t ö r l e s z -
tése* f e d e z é s é r e é s a k ö z v á g ó h í d ü z e m b e n t a r t á s á r a 
e l é g s é g e s n e k m u t a t k o z i k . A t ö r v é n y h a t ó s á g i és 
r e n d e z e t t t a n á c - u v á r o s o k köz v á g ó h i d a t é p í t e n i é s 
f e n t a r t a n i f e l t é t l e n ü l k ö t e l e s e * . 

A z o k a t a kis- és n a g y k ö z s é g e k e t , a t n o l y e k -
ben k ö z v á g ó h í d é p í t e n d ő , a k ö z i g a z g a t á s i b i z o t t s á g 
m e g o k o l t f e l t e r j e s z t é s e a l a p j á n a m. k i r . h e l ü g y -
mi t i t s i e r r e l e g y e t é r t ő l e g a in. k i r . f ö l d m i f e l é s ü g y i 
Ul inis tor (elöli m e g . 

N<«gy g o n d o t o k o z mos t m á r a k ö z v á g ó h í d 
f e ' á l l i t á s á r a k ö t e l e z e t t k ö z s é g e k n e k é s a m e g l e v ő 
k ö z v á g ó h í d k i b ő v í t é s é r e k ö t e l e z e t t v á r o s n a k az , 
h o g y h o n n a n v e g y é k a k ö z v á g ó h i d f e l á l l í t á s á h o z , 
v a g y k t b o v i i é s é h * z s z ü k s é g e s k ö l t s é g e k e t . A leg-
töbli k i s k ö z s é g n e k v a g y o n a n i n c s e n és a k ö z t e r -
hek igen sok h e l y e n m á r i s oly s u l y o s a u n e h e z e d -

nek a l a k o s s á g r a , h o g y a z o k a t m á r c - a k ti v é g s ő 
e s e t b e n e m e l h e t i k . A k ö v e t k e z m é n y e e n n e k a hely-

z e t n e k a l e g t ö b b h e l y e n az , h o g y a köz- és á l l a t -
e g é s z s é g ü g y n a g y s é r e l m é r e , a k ö z v á g ó h í d fe lá l l í -
t á s á t v a g y k i b ő v í t é s é t h u z z á k - h a l a s z t á k , n m e d d i g 
c»ak lehet. 

Ezt a n e h é z s é g e t l e k ü z d e n d ő e g y e s g y á r a k 
v á l l a l k o z t a k a r r a , hogy k ö z s é g e k n e k és v á r o s o k n a k 
v i g ó l n d a t t ő k é k un i t t ö r l e s z t é s r e é p í t e n e k . E z á l t a l 
a k ö z s é g e k m e g s z a b a d u l n a k n e h é z h e l y z e t ü k b ő l é s 
k i i lön b e f e k t e t é s n é l k ü l é p í t t e t h e t n e m m e g f e l e l ő 
v á g ó h i d a ' , a m e l y n e k á r á t és f e n t a r t á s i k ö l t s é g e i t 
a s z e d e t t v á g i t á s , d i j a k b ó l f e d e z h e t i k . I l y e n f o r m á n 
a k ö z v á g ó b i d a k f e l á l l í t á s a k ö r ü l m u t a t k o z ó n e h é z -
s é g e k , a község- 'k m i n d e n k ü l ö n m e g t e r h e l t e t é s e 
n é l k ü l m e g o l d h a t ó k . 

E ^ y m á s i k n e h é z s é g a h u s v i z s g á l ó k k i k é p z é s e . 
A r e n d e l e t é r t e l m é b e n a h u s v i z s g á l a t c é l j á b ó l m i n -
den k i s - és n a g y k ö z s é g , a hol á l l a t o r v o s v a g y 
e m b e r o r v o s n i n c s e n , s z e g ő d i n é n y e s i m i n ő s é g b e n 
h u s v i z s g á t ó t f e l f o g a d n i ós e n n e k a k a d á l y o z t a t á s a 
e s e t é r e m á r e l ő z e t e s e n h e l y e t t e s í t é s é r ő l is g o n d o s -
k o d n i t a r t o z i k . K i s - és n a g y k ö z s é g e k m á s k ö z s é -
g e k k e l közös h u s v i z s g á l ó k i k é p e z t e t é s é v e l és a l k á l -
in t z á s á v a l j á r ó k ö l t s é g e k m i k é n t i f e d e z é s é r ő l , az 
i l l e tő k i s v a g y n a g y k ö z s é g k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e , s zö -
v e t k e z e i t k ö z s é g e k b e n az é r d e k e l t k ö z s é g e k k é p v i -
s e l ő t e s t ü l e t e i h a t á r o z n a k . 

l ' t a n e h é z az , h o g y k i s k ö z s é g e k , ínég h a 
e g y e s ü l n e k is, c - a k a n y a g i ál l o z a t o k á r á n t u d n a k 
h í d v i z s g á l ó k a t k i k é p e z t e t n i s h t v i l ami n a g y n e h e -
zen ki is k é p e z t e t e k az e c é l r a v a l a k i t , n e m tud -
nak r é s z é r e oly j ö v e d e l m e t b i z t o s í t a n i , a mibő l az 
i l l e tő m e g é l h e t n e , hírre a n e h é z s é g r e H f ö l d m i v e -
lés i igyi m i n i s z t e r is r á m u t a t o t t a r e d e l e t e t é l e t b e l é p -
téin l e i r a ' a b s n , a m - l ) ben a t ö b b e k k ö z ö t t azt 
m o n d j a , h o g y ö r ö m m e l l á t n á , ha a t ö r v é n y h a t ó s á -

gok m e g f e l e l ő a n y a g i t á m o g a t á s b a n r é s z e s í t e n é k 
az i l l e tő k ö z s é g e k e t tíz e m l í t e t t cé l j a ik m e g v a l ó -
s í t á s á b a n és t e k i n t e t t e l e zen c é l o k n a k f o n t o s k ö z -
és á l l a t e g é s z s é g ü g y i j e l e n t ő s é g é r e , az e h a d ó a l a p o t 
je lö l te m e g , min t o ly f o r r á s t , a m e l y b ő l a s e g é l y e k 
l e g a l k a l m a s a b b m ó d o n f e d e z e t e t t a l á l h a t n a k . I l y e n -
f o r m á n a t ö r v é n y h a t ó s á g o k t á m o g a t á s á v a l a hus -
v i z s g á l ó k k i k é p z é s e és a lk I m a z á s a k ö r ü l f e l m e r ü l ő 
n e h é z s é g e k l e k ü z d h e t ő k v o l n á n a k . D e a t ö r v é n y -
h a t ó s á g o k t á m o g a t á s á n a k i g é n y b e v é t e l e n é l k ü l is 
l e h e t n e s e g í t e n i ez i r á n y b a n n . u t a t k o z ó n e h é z s é g e -
ken o l y a n t o r m á n , h o g y a h u s v i z s g á l ó k a m a r h a l e -
v é l k e z e l é s s e l is m e g b í z a t n á n a k , a miből s z i n t é n 
v o l n a v a l a m e l y e s m e l l é k j ö v e d e l m ü k s igy megélhe-

t é s ü k is j o b b a n v o l n a b i z t o - i t v a . Kzt a c é l t e l ő s e -
g í t e m ! " , a h u s v i z s g á l ó k r é s z é r e t a r t a n d ó t a n f o l y a -
m o k o n ; a m a r h i l e v é l k e z e l é s f e lő l is ki k e l l e n e 
o k t a t n i a h a l i g i t ó k i t , mi á l l t a i az á l l a m f o r g a l o m 
n a g y e l ő n y é r e , á l l a n d ó és m e g b i z h i t ó m a r h a l e v é l -
k e z e l ő k k ü l ö n k ö l t s é g n é i k ü i k i k é p e z t e t n é n e k . 

A r e n d e l e t é l e t b e l é p t e t é s e ó t a l e t e l t h á r o m 
h ó n a p a l a t t t ö b b r é s z r ő l m e r ü l t lel k é r d é s a r r a 
n é z v e , h o g y a b ú s n a k p iac i á r u s í t á s a t o v á b b r a is 
m e g e n g e d h e t ő - e ? E r r e n é z v e a f ö l d m i v e l é s i i g y i 
m i n i s t e r k i m o n d o ta , hogy a h ú s n a k p iac i á r u s í t á -
s á t , a l i u - v i z s g á l a t t á r g y á b a n k i a d o t t r e n d e l e t n e m 
é r i n t i s a n n a k piac i á r u s : t á s a e z u t á n is s z a b a d . 
A h u n n a k p i a c i árusítására n é z v e a z o n b a n a b u s -
v i z s g á l a t i r e n d e l e t e n k i v ü l , a m e n n y i b e n a n n a k 
h a t á r o z t n á i i y a i v a l össz . eegyez te teh tő , a p i ac i r e n d -
t a r t á s , e g y e b e k b e n a k ö z e g é s z s é g ü g y i t ö r v é n y r e n -
d e l k e / é - e i is i r á n y a d ó k . 

I g e n sok f e l s z ó l a l á s r a a d o t t o k o t a r e n d e l e t -
nek a f r i s s b u s i d e g e n k ö z s é g b e v a l ó s z á l l í t á s á r a 
v o n a t k o z ó i n t é z k e d é s e . A z e l l e n ő r z é s g y a k o r o l h a -
t á - a v é g e t t u g y a n i s , a k o / l o g y a s z t á s r a s z á n t b u s 
e g y i k k ö z s é g b ő l a m á s i k b a c s a k l e b é l y e g e z v e , az 

A j á t é k á l d o / a t a . 

(Mexikói történet.) 
Irt* : S * í k c I t M í r t o n . 

Nincs ország , hol a k á r t y a j á t é k a n n y i r a el volna 
t e r j e d v e , min t Mexikóban. A min i sz te rek , t ábornokok , 
d ú s g a z d a g tózsé rek zene-zó mellei t j á t s z a n a k pompás 
t en i i f i k l ' n A veszélyes dele j , mely őket ide von/.a a 
í.ől.l a sz t a l , s mindaddig lebi l incselve t a r t j a őke t , tnig 
tönkre nem m e n n e k . 

Az. e l h a g y a t o t t söté t lebujokban me lyeke t egy 
f a g y u g y e r t v a világit meg , indiánok s trnikre j u t o t t 
i i l ' e t \ ényesek gtigolnak és j á t s z a n a k . A j á t é k mindenül t 
el vsti t e i j edve , pa lo tában ugy , mint kunyhóban . 

I. 
Egy csinos pueblai sza lonban egy fi i tal fél 11, Don 

Radibor g a z d i g ü l t e t vényes és s í ig 18 éves neje vol tak 
e g y ü t t . 

D - n Kadibot kényelmesen sz ív ta s z i v a i k a j á t és 
tekinteti* nején nyugodo t t . 

Néhány percig á l t ak igy, midőn a nő s z é k e t v e t t 
e h és «zt f é r j e közelébe vonván , szomorú mosolylyal 
helyet fogla l t mel le t te . 

V é g r e m e g t ö r t e a c sende t . 
— Radibor , iiiondá h a ' k a n kérésem volna hozzád 
A f é r j f é l r e t e t t e c i g a r e t t j é t 
— E d e s R a d i b o r . könyörül j r a j t a m és ket i l ld a 

f r anc ia Glo ise r bárót.. Hidd el, ő vesz t ed !e tö r és a 
végromlás felé veze t . T e egész é jeke t tö l tesz n j á t é k -
t e r e m b e n azzs l a fér f iúval . Üli, valld meg, hogy a bir-

tok, s melyet e Iiéten el kel le t t adnod, nem üzleti hanem 
' j á t é k adósságod á ldozata lön. Mindennek a b á i ó a z oka, 
ó a te megrontod. T e IÓ . a g y és s ze re t s z engem, jól 
t u d o m ; mindamel le t t e koi ülméiiyek közt szeiencsát 
lenuek érzem magam. 

Az ifiU nő zokogva veté m a g á t t é r je ka r j a iba . 
Don Radibor egész l»elsejében megrázkódo t t . Kel-

emelé neje fejét ugy, liogv t e k m t e t ó k ta lá lkozot t . Szé-
niéi könnyekkel tel tek meg és becsi i le iére fogadá, hogy 
töblié j á t s zan i nem fog. 

E pi l lanatban a s /o lga be lépe t t . 
— Senuor Gloiser báró ur kocsi jával vár a l an t . 
Az ilin nő a i ca halott ha lavát iy le t t . 
— Mond n eg a báró in nak , hogy nőm gyengé l -

kedik. Ma nem koCsi/om ki s különben sem fogok töhbé 
a j á t ék t e r embe menni. 

A szolga távozot t . 
D»n Rad ibor nejének s i c a örön.tól s u g á r z o t t és 

liál.is e légede t t ségge l té r je k e b l é i e bo tu l t . 
Don Radibor boldognak é r e z t e m a g á t s azi lárdan 

e l h a t á r o z t a , hogy többé j á t s z a u i nem fog. 
Le lk i i smere te l u d a t á véle, hogy rossz utou ha lad t . 

Kétségkivi i l ( j loisei bá tó \u ! t a csábí tó . 
Az. ifju lé r j megcsókolva ne jé t i sméte l t en togad ta 

hogy többé soha nem j á t s z i k es egyedü l neki fog élni . 
I I . 

— J ó estét Don Rad ibor — k iá l to t t egy i f ju 
gava l l é r ki a főutcán - é t á l t — B a r á t o c s k á m , már k^t 
hete nem lá t t a lak . Mi t ö r t é n t veled, csak nem let tel 
r e m e t é v é . 

— Egyaze rü a dolog, Gloiser báró. Igét e t e t t e t -
tem nőmnek, hogv többé nem j á t szom. E g y é j szaka egy 
b i r tokot ve*zte t tem k á r t y á n , ily módon néhány nap 
a l a t t koldussá lehetek . 

Nődnek te l jesen igaza vau. Miért j á t szó l o l y 
n a g y b a P CNtk kis ö i - u s j e t h »zz t n t ? a d I t l a l á t ék t e r e r abe 
és ha U'.t e lvesz í ted , m e n j haza . 

Karonfogva mentek a j á t é k b a r l a n g felé . 
— Én legföl jebb 8 órá ig maradok i t t , m o u d á 

Rad ibor 
— Igazad van , jól t eszed , v iszonzá Glos ie r ö r d ö g i 

mosoly lya l . 
E g é s z c s a p a t h a l l g a t a g férfi á l l t a j á t é k a s z t a l n á l 

és mindegy ik szem* a zöld a s z t a l r a és az azon fo rgó 
golyói a i r á n y u l t . 

Radibor n ég mind ig habozo t t . G l o i s e r ki ez t 
é - z r e v e t t e , egy szolgával j égbe hű tö t t bor t h o z a t o t t ' 
Megkiná l ta Rv l ibor t s az ivo t t i vo t t és örök h w á t s á g o t 
Ingadott a bái ónak . Azu tán | á t sz <ni kezde t t s mindegy r e 
n y e r t Az óra nyolcai ü tö t t . Most mar v issza kellet t , 
volna vonulnia . Aznnb <u a nye re ség , a bor s a f é l e l em 
hogy n e v e t s ^ e v s é lesz a báró e lő t t , v i s s z a i a r t o t t a . 

— 100 peso a vörösre 
Vörös v e s z í t e t t . 

U j a b b j á t é k . 
— S a n t Miqneli Ül te tvényem ! — k iá l t o t t Dou 

Rad ibo r . 
Szót lan csönd ál l t be é< R a d i b o r sóvár p i l l au-

tásokka l , vé rbe borul t szemekkel néz te a k á r t y á t . 
— Vörös veszített. 
Rabidor csöndesen megfordu l t , ü l t e t v é n y e oda volt 

A közeli pohárszéken borost)vegek ál l tak R a d i b o r nem 
ve t t magának idót , hogy a borból pohá rba tö l tsön ha-
nem az üvegből ivot t 

— L a — aquil lai nagyb i r tokom a f e k e t é r e ! — 
k iá l t á Don R a d i b o r . 

KŐSZEG ÉS VIDÉKE 

T á r o a . 



meghaj to t t szivat luval l O ü - ó o O liter v i re t 7 - 8 méle1 

magasságra emelhetjük. 
Villamos szivargyujtóval rágyúj tha tunk 3000 szivar 

ra. Ugyanaz w z elektromos eiöuieunyiség 4 vasalónak 
egy óráu át való hevítésére szolgalhat , vagy pedig 
egy beteg részére 3 villamos fényfürdól nyúj tha t , egy 
varrógépet i l órán keresztül üzembeu ta r t , vagy ugyan-
annyi időn keresztül a konyhában az edénye>d«zoló gép 
meghaj tására használható. 

Még «ok hasonló példát lehelue felsorolui A meg-
adott tel jesí tmények természetesen csak megközelítő 
ér tekek, mert, hogy pl. egy csiszológéppel 5 »0 kést 
megtisztogassunk, nem utolsó sorban ti luuiiknlkudö 
ügyességétől és akaratá tól is tügg. A még al ta láno-an 
e l te r jedt nézet, hogy a villamos vasalás sz.erlölött d rága 
nem Mel meg a ténynek, mivel a vasaló nagyságához 
inerten egy kilowatt eneigiája 2 —"> órája elegendő. 

Általánosságban a ház tar tásban ház ta r tás i gépek 
meghajtását a oly Csekély mennyiségű elektromos euer-
|/ia szükségeltet ik, hogy annak költsége a villáim s 
meghajtással nyú j to t t kényelemhez a rány í tva számításba 
alig jöhet. így pl. egy varrógép kis e lektromotorjának 
erófogyásztása oly csekély, hogy az á iam költsége egy 
egész éven keresztül csak néhány koronára rug. 

Egyik legközelebbi számunkban érdekes összcdiason-
lilással szolgálunk t. olvadóinknak polgár társaink erő-
átviteli célokra elfogyasztot t áraiiiiueuiiy iségeiről. Iiogy 
mily munkát végeztek a mult évben — a iany lag igen 
csekély áraiuköltséggel - és milyen előnnyel használtak 
ki a modern idők ezen világosság és erólorrasá t . 

M1I90W. 

Városi ügyek. 
Hirdetmény. 

Kőf /ít^iionj, hiiffy A gy iiruőlosfák H niuitlrftiidűrs í-.TÖl «».óló 
1894 én XII t. c. 50 §-a «*rt• tni»*í>ei> h kfiitpkuny hernyóktól 
heriiyAfé»«kekt51 « i-|.ki-iojá^ok túl ni> gi m/iii»inlók. 

Megl>i'.tat» ft nm ei én hnn}i felügyelőket, roiidörknpitánvi 
hustali, Iiogy a iiyütno ofákiixk tisztitá-iát ellenőrinek és • ma. 
Imo.n'i feleket megböntvtás cál|ából — ide b«jel«iit»ék 

Kőzzem, IW9. ári február hó 15 
Augutzt J'inot, 

liolgármeHtrr h. 

Hirdetmény. 
• I Iső erdei büdóitkuti 1. bükk hi»<iibokró I 

kiállított 10HÍ. 108H. .'•» 1084 Kf.ámu bárcák elvesztük 
M<>£s«minÍMtettrkiiek nyilvánítom ki. 
K IWOtf. febr.ár hó 18 

Augunt J<ínos 
(Olfáruiester-helyeuei 

269,909 Hirdetmény 
a borkereskedők, veadeglösök es borklmerík flgyelmebs 

Minden állandó idölege* borkimérő hely inégeihon a/ 
19<'8. évi X L VII. t. o. 13. §-ában előirt a I orkeielé-re vonatkozó 
nyomtatványt tartozik szembe&tlöen kifügge-me tartani, 

Ezt a n y o m t a t v á n y t a r e n d ő r h a t ó s á g n á l i n g y o k a p j á k a r 
é r d e k e l t e k 

Felhívatnak teliát ezen nyomtatvány átvételére » kifilggesr-
táarre, mert ha et f. évi március l-én tul kifü.go-ztre nincsen, 
súlyos büntetés és pénzbírság lesz alkalmazandó. 

K~>»zeg, 1909. február 20 án. 
Kusreyt Jóamf 
reodörkapnány. 

2»4 ítov. Hirdetmeny. 
kuzcátes7otu, hogy a szabóbegyi vágásbau eladó 258 darao 

kerti tulgyonlop és 2*1 drb tölgyrouk 
Felhivetn unnda okai, kik a baszonfái megvenni óhajtják, 

hogy zárt ajánlataikat ide f. évi március b<í I >ig besdjiik. 
Az áruk ab erdü értendők. 
Kőszeg 1909. «fi február hó 23 áo 

Augutt Jdn»i, 
po garmetur h 

031 909 Hirdetmény 
Az ujsz.eKedi Erzsébet templom felépítésére adományokat 

elfogad a poigáruiesieri hivatal. 
E6steg, 1909 február hó 25-án 

Augu»t Junof, 
polgármester h. 

Hírek. 
Szemelyi hírek. (iro*» Ferenc tábori íópap feb-

ruár hó és 23 an varosunkban időzött és a kalouaí 
al ieálban szemlét t a r to l t . — Anyuid Fe renc in kir. 
pénzügyi tanácsos, pécsi pén/ügyigaz.gató helyet tes , 
pénteken varosunkba érkezet t es ié.-zt vett édesa ty ja 
temetésén. 

— Eljegyzés. Horváth István a kőszegi polgári 
iskola t a n a i t , a kereskedőtanonc i-kola igazgatója elje 
gyezte ültzdk Mici oki. polgáriskolai t t u i tönő t , ki j e 
lenleg a szombathelyi polgári leányiskolánál he lyet tes i t . 

Halálozás. Deckér Kálmán vasúti t iszt , Decker 
J ános nyugalmazot t te lekkönyvvezető fia február hó 
'2l-én Trencsénbeti meghalt . Holttestét Kőszegre szállí-
tot ták és kedden helyezték uruk nyugalomra a hely-
beli s i rkei tben. Az élelerős 27 évet. f iatalember halalát 
vakbélgyulladás okozta, melyhez hülés folytán egyéb 
komplikáció is járult , mi aztán néhány nap a la t t vég-
zet t vele. Halálát k i ter jedt rokonság gyászolja . 

— Elhunyt tanuló ÜMuflntr Fereuc a kőszegi 
főgimnázium 6-ik osztályának tanulója a gyórmegyei 
Gyarmat k«»zsé»íben e lhunyt . Február hó 25-éu az el-
hunyt lelki üdvééi t a bencés templomban gyászmise 
volt, melyen a tanuló i f júság és a tanár i kar te l jes 
számban részt vet t . 

— A polgármester helyettes gyásza. Auyuszt Já-
nos h. polgármestert újból súlyos családi gyász ér te . 
Csak néhány hónapja, Iiogy édesanyja meghal t s csü-
törtökön követte hü hitvesét a sírba a h. polgármester 
édesatyja Augu<tt János volt csizmadia mester is. AZ 
elinniv t derék iparos Kőszeg város egyik legidősebb 
köztisztelt polgára volt, kit élete ^8-ik évében regado t t 
rl a halál. Auguszl Jáuossal elhalt a kőszegi 48-as 

Villamosság a háztartásban. 
(Bu.) Hoé mérnök „A villamosság alkalmazása 

a háztartásban" ciniil cikkében ama nézetének ad ki-
fejezési , lioijy a nyilvánosság, illetve a nagyközönség 
a vi l lamosai; tereli az ipartüzfik részéről — mindkét 
tójuk kai ára — nincsen kellőképen tá jékozta tva az 
iránt mily nagy, soko'dalu és hasznot haj tó munkalel-
jegitiiiényt nyelhetünk aránylag csekély mennyiségű; 
elektiomos erőből. 

A villamosságnak kicsinben való teljesítő képes-
sége ugy a szakemberek, mint a nagyközönség részé-
rói is eíeinés/.ő csekély figyelemre lett mél tatva. A! 
ucl iniku- let pontosabban kiszámít ja ugyan, hány lóerő; 
szükségeltetik egy nagy szerszámgép vagy más mocha-1 
nika erőt igénylő berendezés megha j tásá ra , a l a jkus ! 
pitiig a leg'öbb esetben Csak azt tudja, hogy egy kilo-1 
waitAraért egy bizonyos megszabott árat kel fizetnie , 
legiabb esetben pedig annyit tud, hogy egy izzólámpa 
égési órája mennyibe kerül. 

A szakember gyakran nincs is abban a helyzet-
ben, hogy a laikusnak megmagyarázza, mennyi és mily 
különféle hasznot ha j tó munkát te l jesí thet egyet len 
ki lowattórával . 

Hogy a villamosságnak kicsinyben való teljesítő 
képességéről fogalmat nyuj tsunk, egy angol városka 
elektromos müve üzemvezetőjének következő felállításá-
val élünk : 

Egy kilowattórával — a mely árammennyiség 
nálunk erőátvitel i célokra 30 fillérbe kerül f>ÜU > kést 
leltet t isztogatni, ugyanazzal az erővel 7-> pár cipőt 
t iszt i taui , vagy villamos ollóval 5 h>vat megnyitni , 
vagy az ejrész éven keresztül naponta 3 percnyi idóig 
egy hajsütővasat melegíteni Lehetséges továbbá ugyan-
c<nk egy kilowattórával 7 zsák lisztet tésztává feldol-
gozni, 9 liter vizet felforralni. 

15 hússzeletet 15 p-»rc a la t t megsütni, egy kis 
szellóztetót '.>1 ólán át meghaj tani , egy kis ételfelvouót 
egy héten keresztül nap>nként működésbe hozni, vagy 
egy kis személyfelvonóval (lift) 20 u la /ás t megtenni a 
negyedik emeletie. 

A pincében alkalmas készülék segélyével 25 » pa-
jlackot lehel megtölteni bedugaszolni, villamossággal 

feleben a n ö r e n d é k m a r h a h ú s , a inásik fe lében az 

egvébb hu«ok á r u s i t t a f n a k . 
A növendék m a r h a h ú s piaci árusítását i l lető-

leg n incsen semmi a k a d á l y a a n n a k , ha az , N ö . 
vendék m a r h a h ú s " fe l í rású külön s á t r a k b a n á r u -
a l t t ank , ugy sz in tén nincsen t i l a lmazva , hogy ven> 
déglosök es ko rcsmárosok n ö f e n d ó k m a r h a h ú s t 
é te lkén t ki ne azolgálh t s s anak . 

K - rdezösköd^s t á r g y á t képez te v >gül az, hogy 
m- ly ki'Z- g - k kö te lezhe tők a l iusbéiyegzök be 
szerzésére . E r r e n é / v e inérvadd lehet az , hogy 
h u s b é h e g z o k besze rzésé re azok a községek köt -
lezendok, a melyek ben köz- és i nagánfogyasz t á» ra 
szánt s z a r v a s m a r h a , va lamint közfogvasz á s r a s / á n t 
m m á l la t vága t ik . Azok a köztM-gek a z o n b a n , >< 
m»«ly-k kö /ö s vágóhíd lé tes í tésére és l i a s zná . a t á r a 
szöve tkeznek , külön busbé lyegzöke t besze rezn i csak 
abban az ecetben köte lesek, hogy ha a H/óban levő 
ál la tok egy részo a közös v á g ó h í d o n ; in isik része 
ped ig az egyes szöve tkeze t t községekben vága i ik . 
i i a a szöve tkeze t t községek á l la ta i mind a közös 
közvágóhídon v á g a t n a k , i tkkor e legendő , ha hus-
bé iyegzökke l csak az a község r e n d e l k e z i k , a 
melyik a közös közvágóh íd székhelyé t képezi . 

J ó van — mondá ö l o i s - r — maradj itt fekve 
és ótkódj tovább. Hol a l é t r a ? 

— Oda támasztottam sennor. 
Gloiser a hágcsóhoz közeledett s lassan fölfelé 

ment. Radibor követte. Gloiset épen azon volt, hogy 
egy ablakot nesztelenül betaszí tsa, midőn az alant 
vigyázó ludián felkiáltott : 

— Az ő n é g jön! 
E varatlan megszakításra Radibor zavarában elejtél 

a lámpát, mely nagy csörömpöléssel eset t a földre 
Gloiser menekülni próbált a házból két félig < Itözött 
egyén rohant ki és egyikük Radibor t megragadta, 

Egy villámlás, egy dördülés és a támadó szétton 
c<oit koponyával eset i össze. A dördülésre mindenlion 
nan embetek rohantak elő. 

— Végre meg van a gazember — kiáltott egy 
te imetes kreol. 

Radibort megkötözve hurcolták el. 
Gloiser a kágcsóról a ház párkányzatát a és innen 

a tetőre mászott, majd az udvaron és a kerten keresz-
tül a s/oinszédházba menekült. A pince aj tó nyitva 
voit, Lement a lépcsőkön és lassan leet észté annak 
uj ta já t . Az, aj tó becsapódott, hogy soha többé ki ne 
nyíljék Hosszú idő után a kertész egy már oszlásnak 
induló hullát talált olt . 

IV. 
A törvényszék nagyterme zsúfolásig megtel t . Min-

denkinek tekintete a váiilottia volt i ráuyitva. A fran 
cia é< mexikói katonatisztekből álló haditörvényszék 
rövid tanácskozás után meghozta Ítéletét, mely Don 
Radibort bebizonyított r a b l ó g y i l k o s i g miatt kötél 
altali ha lába ítélte. 

A börtönőrök Radibort teljesen megtörten, össze-
roskadva vitték vi«í«/.* bottöuébe. A közönség teljeseu 
megnyugodva távozott. 

rt következő reggi len Pueblában megtör tént a 
nyilvános kivégzés. 

A játékosok Csodálkozva pillantottak fel. A bír , 
tok 8«».000 peso értékű, a mellett nejének hozománya 
volt. A játék újra kezdődött. 

— Fekete veszítet t! 
Radibor mini egy megbénulva állolt, á lkot mor-

mogva ujta ivott, míg öuludatlanul a tőidre eselt . 

I I I . 
Közönséges mexikói jatekbai langbau vagyunk. A 

Illatos leiemben pis/.kos asztal körül élmeztelen indiá-
nok es katonák üldögélnek, a sarokban pedig egy i t tas 
kreol henteieg. 

A másik szögletben a pálinkaivástói rezes arcú 
e g j é n «1 «'•« keveri a kár tyá t , ö e já tékbar lang baukára. 

Nvillk vz ajtó és kopott ruhában báró Gloiser lép 
be. A bsnkar ped.g Dou Radibor. Neje mar régen a 
subán porlik. 

Gloiser a paJra ült. 
La>«nukem eltávoztak a ventlégek. Alig, hogy 

egyedül voltak Rttlibor és Gloiser — az utóbbi felug-
rott. — 

Tehát uiutt, vagy solia! — >ugá, mialat t tol-
vajlámpál vett elő. 

RnJtbwr szótlauul vette magához pisztolyát és 
mindketten kiosontak. 

Azonban Go i se r , két Jé Radibor reszketve, mi 
lest ha valaki teiébred ? 

— Atia való a pisztoly. 
— S ha elfognak bennünket. 
- Ostoba beszed Mindent el játszottunk, mit te-

gyünk, talan c*ak nem halhatunk meg éhen ? A gazdag 
zsidó mit sem vrcz észre, nébáuy uap uiulva a szalonbnu 
játszunk, megbuktatjuk a bankot — és azutáu el Kali-
forniába 

Rn lihoi ineg volt uyugta tva Gyorsabban haladva 
egy magányos haz e 'őtt állapodtak meg. A Iliben egy 
indián feküdt, ki halkan megszólal t : 

— Minden rendbeu, az őr jára t uemrég elhaladt. 

előirt igazo lvánnya l és s z a r v a s m a r h a legfe l jebb a 
m»gha á r o r o ' t öt d a r a b r a vágva, a k isebb á l la tok 
pedig c-ak hoa«vÍrányl>Mn két egyen lő d a r a b r a 
vágva czálli th i tők. A reodel* in k ez az in tézke-
dése a v is - iaé lések m e g g . f á c a éa a i rfllenórzéa 
gv-«i.oro l u t á - a végeit nagyon i* indokol t s a ren-
del. tnek egyik legfontosabb i n ' é i k e d é s t képezi . 
I l " g \ azonban ezen i n t é z k e d é s e i a köxéle lmezés 
meg ne neh>'ZÍ(<ess'k, a rendele t ér e l m ' b < n uaeg 
van a d v a a mód a r r a , hogy b izonyos körű me-
nyek között a hu« egyik kö / ségből a m á s i k b a az 
emlí te t t fe ldaraboláci iá l kisebb d a r a b o k b a n is szál-
l i ' ha ő legyen. Ha ugyan i s egyes községek különös 
é le lme/éci viszonyai szükségeeeé teszik azt , hogy 
b u s s z ü k s é g l e ilKet valamelyik szomszédos községből 
szerezzék be, a rendelet 1. és 1 4 . §-ai é r tn l inében 
több község közös vágóhíd létecitése és h a s z n á l á -
s á r a egvesü lhe t , me 'y e -e tben ily községek közös 
vrtgalá^i kört képezvén , a köz fogyasz tá s ra szánt 
húsnak ezen körön belül kisebb d a r a b o k b u n való 

szállítása is szabad. 
Magánfogyasz tá s ra fr iss hus egyik községből 

a másikba , bármi iyen fe lda rabo lás mel le t t szál-
lítható. 

A rendele tnek az az in tézkedése , hogy nö-
vendék m i r h a h u s csak külön m é s z á r s z é k b e n áru-
s í tha tó s hogy azzal együ t t csakis b i v a l y h u s in^r 
hető ki, sz in tén sok p a n a s z r a szo lgá l t a to t t okoi . 
A rendelet e / e n in tézkedéssel pedig egyrészrő l a 
fogyasz tó közönség érdekei t k í v á n j a megóvni és 
ehhez képes t cél ja meggá tó ' n i , hogy b o r j ú h ú s k é n t 
vagy m a r h a h ú s k é n t csekélyebb tápér téke t képviselő 
növendék m a r h a h ú s legyen á iu s i i ha tó , de tná- rész-
ről közvetet t u tón fontos közgazdasági é rdeke t i* 
h iva tva v*n e lomosd i tan i , mert e lejét vsz. i a n n a k , 
liogv növendék ina rhabus , a bor jubuc vagy rendes 
m i rhahu* é r tékének megfe e o m a g a s a b b á r b a n 
legyen e i t -kesuhetó s ez által H uöveiid-k in i rhák 
oksze rű t l en éc á l l a i t eny^cz f ' s i szempontból fo .ö t ie 
ka ros p u s z m á s á r a is korl . t lozólag fog ha tn i . D e 
tnu dezeken feuíl n i á i ta l , hogv a növendék m a r -
i i -hu - külön mészá r székbe u a l ta o t t , a s zegényebb 
ti' posz a y husszuknégletenek bi i io»itáca is c i é -
loz ia to t t . 

A kicközs. 'g .kbeii a rendelet ezen iu tézkedé-
sének v é g r e h a j t á s i helyes ér te lmezés mellet t i.em 
okoz n így nehézségei s növendék m a r h a h ú s rész 
re külön ui c ia iczék teíálluá&át nem teczi s z ü k s -
gesné, mert i lyeu helyeken rendszer int e g y s z e r r e 
csak egy tnarhát vágnak s így o lyan ese tben , a 
mid 'ti növendék marhá t v.tg a mészáros , „Nóve i -
dék m a r h a h ú s * fel i rás mellet t azt a r eudes uié-
sztirszékbeu á r u s í t h a t j a , ott ugy sem igen n 
más hus, mint az egy levágott növendék iu»r 
ha husa. 

Olyan helyeken pedig, a hol n a g y o b b a hús-
fogyasztás és egyszer ie növendék és fe lnőt t tuar l ia t 
is vágnak , a kérdés o l y a n f o r m á n is megoldha o. — 
ha abban az adot t viszonyok közöt t a he ly i ha tó-
ság elegendő biztosí tékot ta lá l , — hogy a mé-i/.ár-
»z- k ku ön b i j a r a t mel len k e u é Ocziaiik s egyik 



nagy idők hi tes nemzeti őrcsapatának, polgári gárdájá-
nak utolsó tagja is, melynek a/, e lhunyt li>zi|H volt és 
büszke is volt a nagy időkben való szereplésére. Te-
tnétése pénteken ment végbe é ' i á - i ré>zvét mellett. 
Auguszt b V e u c m. kii. pénzügyi tanácsos, pécsi pénzügy-1 
igazgató helyettes az elhunytban édes a ty j a i gyászolja. 

— Bérmálás Kőszegen A pünkösdi ünnepeken 
városunkban H megyés püspök bérmálást teljesít. 

— Kramer Nándor ünneplese Kőszeg varos tiszti j 
ka>a én a képviselőtestület igen meleg ós szívélyes 
ünneplésben részesí tet te Kiaintr Nándor uyug. m ki i . 
számtanácsos t , volt váto.si h. számvevőt abból az al-
kalomból, hogy eredményes és alapvető munkálkodása 
után a váto>Í szolgálatból visszavonult és elbúcsúzott 
Kőszeg városától A város t iszt ikara és a képviselő ( 
testület tagjai a távozó számtanácsos t iszteletére szer 
dán a Kováts szálloda kistermében, bncsubankettei ta i -
to t tak. Augusit János h. polgármester szép szavakban 
mélta t ta Kramer Nándor munkásságát és K ő ^ e g varos 
és a t iszt ikar nevében halas elismerését fejezte ki a 
távozónak, Irngy páratlan s/ .akismeiéttel olyan rendszert 
t e remte t t , mely biztos alapot i iyu t a város pénzű?) i 
és gazdasági tovább fejlődéséhez. Aő*;«/í József ien-1 
dót kapitány felszólalásában hálával adózott Kiamer 
működésének, hogy az áldatlan és rendszertelen szám-
vitelnek végei vete t t , melynek örveml- les és békés 
hatása a községben n jelentkezni fog, mert szakisme-
retével oly teudszert alkotott , mely egy békésebb kor-
mányzat a lapját teieinti meg. Ourtl Ödön a számvizs-
gáló bizottság nevében köszöntötte a búcsúzó számla 
nácsost. Sztmzö Sándor d i . a váios pergamentre irt 
jegyzőkönyvi elismerését nyujiot ta át az ünnepeltn* k 
szép beszéd kíséretében. Kmmei Nándor könyskig meg-
ha tva mondott köszönetet az el ismerésért és ünnepel-
t e tésé i t . Ölömmel és ielj» s ambícióval vállalkozott 
a r ra , hogy Kőszeg város ház ta r t á sá t rendezze. Kősze-
gen töltött napjai t a legszebb emlékei közé togja so-
rolni. Felkösznuiőt moul tak in ; g Jamh it* Lajos h. fő-
jegyző és Jugit* Iiure h. számvevő. A bankéi l a legjobb 
liatií ulatban éjféi ta jbau ért véget. Csütörtökön a Sti uc 
szailoda asz ta l tá rsasága búcsúzott Kramer Nándortól, 
hol tisztelőinek és barátainak egész serege jelent meg, 
hogy búcsúpoharat emeljen a távozó t iszteletére, kit 
melegen ünnepeltek. Kramer Nándor csütörtökön hagyta 
el városunkat és állaudó tartózkodásra Budapestre 
költözködött. 

— Ismeretterjesztő előadások. A főgimnázium 
díszlet méhen március 7-én megkezdődnek az ismeret-
ter jesz tő előadások vet í te t t képekkel. Az előadások 
kezdete tnindeu vasár- és ünnepnapokon délatán tél 6 
órakor lesz. Belépési dij a képek berendezése céljából üO 
fillér. Az előadásokon mindenki részt vehet. 

— A kaszárnya epitése i ránt nagy érdeklődés 
mutatkozik, nyolc tíz vállalkozó érdeklődik ez idősze 
r int , kik előre láthatólag valamennyien tesznek ajánla-
tot a laktanya ép i iésá le . 

— Az 1907. évi városi zárzámadás, mi a leg 
utóbbi törvényhatósági közgyűlésen jóváhagyás t nyer t , 
megérkezet t a városhoz. A vármegye törvényhatósága 
StHovits Miklós dr. volt polgármester t 293t? korona be 
nem haj to t t vámhát iá lék megtér í tésére kötelezte. 

— Az 1909. evi városi költsegyetest jóváhagyva 
tegnap küldte meg a vármegye Az ellene beadott 
felebbezéseket, iniut a laptalanokat elutasí t ja . A pótadó, 
mint anuak idején is megírtuk 73 */c-bau vau meg-
ál lapí tva. 

Voltmérő a városházán A városház emeleti 
folyosóján a héten szerelték tel a volt mérőt , mely a 
szolgál tatandó áram eiósségét muta t ja . F.rdeklödók bár-
mikor megtekinthet ik . 

Faárverós. A szabóhegyi vágásban 268 darab 
k e n i tölgyoszlop és 231 darab tölgyrönk eladó. Ajan-
latok folyó évi március hó 10-ig adandók be a polgár-
mesteri hivatalhoz. 

— A közsegbirak kátéja , ffeöröt Is tván megye-
bizottsági t ag indí tványára a törvényhatósági bizottság 
e lhatározta , hogy a községbirák részére a közigazgatási 
teeudők ama részéről, melyuek elvégzésére ők a hiva-
to t tak , ká té t készí t tet , hogy ezáltal k i ragadja a község-
bírákat a nagyon gyakran igen sajnálatos tudatlansá-
gukból A ká té t Ostfy Lajos dr. tb. főjegyző készi te l le 
el, - Munkája jó! sikerült. Helyesen csoportositota a 
különféle teendőket, s egyszerű de zamatos magyarságú 
stí lusa olyan könnyen ér thető, hogy a falusi embernek 
nem sokáig kell a könyvei böngésznie. A kis káténak 
nemcsak vármegyénk községbirai voszik hasznát , hanem 
az összes törvényhatóságok be fogják látui annak gya-
korlati é l t éké t . 

— A kőszegi túzerlaktanya \>. V. hadtest parancs-
noksága f-zerdán a tna to t intézelt varmegyénk törvény-
halókágához és arról é r tes í te t te az alispánt, hogy 
Kósíeg váiosának ama kérelmét, hogy ott lovassági 
géptegyvei-osztály álli t tassék lel, fontos katonai okból 
ueui le l jesi lhet te , miután időközben a szombathelyi l l - t k 
hus/ái ezred egy századának állomását á t t e t t ék Kőszegre 
Goudoskod..! fog azonban arról, hogy,a vármegyét meg-
szabadí ts* a terhes katonabeszállásolási adótol , A had-
testparancsnokság át i ra tában azt is ki jelentet te , hogy 
Siombathelyen f i l á l l i t j* a lovasságigépfegyver-osztályt 
ds c-ak akkor, ha a l í lzérlaktanyál megépí te t ték . 

— Fürdókedvezmény tisztviselők részére. A tá t -
raházai fürdöbeteg szanatórium igazgatósága a belügy-
miniszter engedélye alapján 5<> télingyenes jegyet bocsát 
a városi s vármegyei t isztviselők, s azok beteg család-
tagjai részére. A helyek lefoglalása május lf>-iól októ-
ber 15 ig ta r t . A kedvezményes helyek elnyerése iránti 
kérvények március 10-ig nyújtandók be az alispánhoz 
A kedvezményben részesült uaponkint A koronát fizet 
az összes költségekre. 

— A rendezett tanácsú városok Ugye A városi 
országgyűlési képviselőknek a városok rendezését tá r -

gyaló emlékirata komolyan foglalkoztatja a kormányt . 
A belügyminisztérium az emlékiratban foglaltak meg 
erősítéséül, azt is tárgyalni togja, vájjon mely rendezet t 
tanácsú városok bírnak létjogosultsággal a r ra , hogy a 
tejlódötl közigazgatás kategóriájában meghagyassanak, 
mert nincs ér telme annak, hogy 2 - 3 ezer lakosságú 
város, amely a megfelelő föltételekkel nem rendelkezik 
rendezet t tanácsii város legyen. 

A bortörvény fontosabb rsndalkezesei c z i m e u 
a városi hatóságnál nyomtatványok ingyen kaphatók 
mely a folyó évi j anuár hó 1-én éleibe lépett bortör-
vényrö1 uyuj t haszuos felvilágosítást. Ezen nyomtatvány 
a községházánál kifüggesztendő, továbbá ki luggesztendő 
mindazon pincékben, présházakban, erjesztő és más 
helyiségekben, a melyek eladásra szánt must, bor. 
gyümölcsbor, pezsgő vagy habzóbor készítésére, keze-
lésére, rak ároz.ására vagy forgalotubahozatalára szol 
gálnak. Azokra, a kiknek négy kataszteri holdnál na-
gyobb szőlőjük nincs, ha törkölybort neui készítenek és 
bor, must, szölócefre borkészítésre sz in t szőlő vagy 
borseprő adás-vételénél vagy bonoéréssel, illetőleg bor-
nak kismérlékben való árusításával nem foglalkoznak, 
ezen nyomtatvány kifüggesztése nem kötelező. 

— Életbeléptető rendeletek a csekktörvenyhez. 
A napokban jelentek meg az egyes minisztériumok ren 
(leletei melyekkel e törvény életbeléptetése szabályo/.tatik 
Ezeket a rendeleteket most L)i. Küsz Andor bp. pénz-
tár és giroegylet h. igazgatója függelék gyanául fel-
vette a magyar csekktörvényt magyarázó kézikönyvébe, 
melyről a „Magyar Pénzügy* ez. szaklap ezeket i r ta 
Kevés törvény magyarázó könyvet isuierüuk, mely ha-
sonló szakav.not tsággal és világossággal ismertetné meg 
a törvény gyakran homályos rendelkezéseit és ily be-
hatóan vezetne be laikust is a törvény alkalinuzásaiuak 
t i tkaiba." Akik most beszerzik ezt a könyvet immár 
az egész anyagot egyiit kapják, akik pedig már előbb 
megvették forduljanak a kiadóhoz Benkő Gyula Gril l-
téle könyvkereskedéséhez Budapest, mely azt nekik 
ingyen megküldi. Magának a munkanak 4 k. 20 t. az 
ára s kapható minden hazai könyvkereskedésben. 

— Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyvi 
hivatalban az utóbbi időkben a következő születési, 
házassági és halálozási esetek jegyeztet lek be : 

Születés. 
Febr . 21 -én : Nizli József és Kalovits Anna fia 

József , r. k. — Metál Alajos és Peceukova Otília, fia 
György, ref. 

Febr . 22 én : Deckelmau József és Müller Mária, 
leáuya Anna, r.k. 

Febr . 23-án: Recetár Is tván és Odonics Erzsébet 
leánya Ilona, r. k. 

Febr . 2 4 - é n : Halper József és Szova Karolin, 
leánya Karoliu, r k. — Naumauu J a k a b és Molnár 
Karolin, leánya Karoliu. ev. 

Házasság. 
Febr . 20 á n : Schranz Mihály és Wehofer Lujza. 

— Maitz Károly és Bauer Mária. - Müller Imre és 
Scheck Teréz . 

Halálozás. 
Febr . 25 é n : Auguszt János , 87 éves, r k., agy 

vérömleny. 

Irodalom és művészet. 
„És ha hallgat a cigány. . ." 

D • I I r t a : B u r l l i t I IU r e . Zenójé i »/.er/.é F u i \ k ü j u I ».•) 

L 
Az életem legszebbik pi l lanatá t 
A lelkembe zártain belé, 
A mikor a szerelem fuval la tá t 
Az én szivem megérezé : 
Az első bál tündéri fétiyözöuéu 
Ott lá t tam meg először öt. 
Egy-két forduló s szivein nem volt enyém 
Ö t perccel ép éjfél előtt 
Ö t peiccel ep éjfél előtt. 
A szivein megremeget t rá 
Mikor fülembe dúdolá : 

Kefrain : Lágy zenének hangja száll , 
Hózsa illat árad. 
Egó ajkam osókra vár, 
Hadd c-ókoljam a szájad. 
Mig a nóta szól babáin 
Jö j j karou:ba zái lak. 
E s ha hal lgat a cigány. 
Betöltjük a pauzákat , 
Csókkal a pauzákat. 

II . 
P á r nap múlva megkérte a kezemet 
8 éu boldogan mondtam igent 
ő forróu megcsókolta szám s szememet 
Es rögtön a mamához meut. 
Majd mikor letérdeltünk a pap előtt , 
o g y felragyogott a szemünk 
Ö t peiccel éppen t izenkeltő előt t , 
A szép dalon j á r t az esziiuk 
A szép dalon j a r t az eszünk. 
S az ég is lemosolygott ránk 
Mikor uémáu igy dúdoláuk ; 

Kefrain : Lágy zenének hangja száll, 
Rózsa illat árad. 
Egö ajkain csókra vár, 
Hadd csókoljam a szá jad . 
Míg a nóta szól babám 
J ö j j karomba zár lak. 
E i ha hallgatt a c igány, 
Betöltjük a pauzákat , 
Csókkal a pauzákat . 

*) E bájos és szivekbe lopódzó dal a főváros leg 
ujabb dalszeuzációja. Szövegét olvasóink érdeklődése 
folytán leközöljük. Zenéje minden zene- és könyvke-
reskedésben megrendelhető 

Xözgazdasag. 
Hiányosan megmunkált vagy elhanyagolt földek 

f e l j a v i t a s a műt rágyázássá! Igen gyak tan találkozunk 
olyan kérdésekkel, hogy valaki uem birta valamely 
uövény alá kellően elk -sziteiu a ta la j t , pl. búza alá egy 
korán lekerülő takarmány után lat löt nem törve csak 
egyszer szánthatot t és rógö«, laza földbe vetet t , vagy 
a tavaszi árpa alá uem ősszel, hanem csuk tavasszal 
szánthatot t és ezért áltól t a i t , h uzája r tsszul fog 
kelni és gyengén bokrosodni, illetve árpá a nem fog 
kellően dtszleui és ez okb.°>| azt kérdi, hogy milyen és 
menuyi műtrágyát alkalmazzon, hogy jó termés legyen 
Ehhez hasonló az a kérdés <s, mikor valaki egy birtokot 
teljesen elhanyagolt allapolban vesz át , hol addig a föl-
deket kellően nem mivelték, azok telve vannak gazzal 
rég nem kaptak t r ágyá t és a ta la j rossz s t ruktúrában 
van és ekkor kér az illetti tanácsot a r ra nézve, hogy 
az elrontott földekre mennyi műtrágyát alkaluiazzou, 
hogy jó termése legyen. 

Az ilyen és hasonló kérdésekkel gyakran talál-
kozhatunk, holott ezrekre csak egy lehet a felelet, az 
l. i., hogy a jelzeit viszonyok között minden előbbre való 
iniut a műtrágya, mert anuak alkalmazása a fenti ese-
tekben csak nagyon kivételesen lógja magát kifizetni, 
a legtöbbször halá- ta lau lesz, sót igen sokszor ár taui 
is tog. 

Hogy az ilyen kérdések kiinduló poutja tuát hibás 
azi a gvakolrai i étzéke is megsúghat ja a embernek. 

Mikor anuak idején hazánkban is nekifogtak a 
mütiágyakat ismertetni es t e r j e sz t en i , igeu sok gazda 
„pa t ikasze rének kezdte gúnyolni a müt iágyá t . Pedig a 
műtrágya éppenséggel nem az és akik még manapság is 
azt hiszik, hogy a műtrágya holmi patikaszer, vagyis 
orvosság a rosszul mivelt, elhanyagolt földekre, azok 
nagyon tévednek. A műtrágya rendszeres alkalmazása 
csak egyébként kifogástalanul kezeli gazdaságokbau 
fizetheti ki magát, ahol okszerű talajmiveléssel és a 
növények kelló ápolásával lehetővé teszik a növények 
azt, hogy az. illető talajon jól is érezze magát , kellően 
kifejlődhessen ás nagy terméseket hozzon. A mi száraz 
viszonyaink közt a termések nagysága elsősorban a 
növényzetnek rendelkezésére alló víz mennyiségtől függ ; 
nagy termések elérésére tehát a lalajt. mélyen kell mi-
velni, a tavasziak alá már ószszel kell szántanunk, a 
tavaszi szántást keruluünk kell, a ta la j felületét mindeu 
ösüzetömódese vagy kicserepedése után lehetőleg fogas-
sal vagy kapaval tel keli poi hanyilanuiik stb. , vagyis 
intenzive kell a lalajt miveluiíuk, anuak jó s l iuk turában 
kell lennie, csak akkor remélhetünk a műtrágyák hasz-
nálatától kellő, állandó sikert . Sekélyen mivelt talajon 
a uiütragy* vagy nem hat, vagy ha fejlődése kezdetén 
á növényt meg is haj t ja , ez később nagyon tuegboszulja 
magat a nálunk szokásos szárazságban, mikor a talaj-
ban lévő kevés éb mélymiveléssel nem konzervált ned-
vesség kezd elfogyni és a nein lazított kemény és 
összetoinódö't al talajban a gyökérzet uem igen bír 
terjeszkedni. A sekélyen vagy másképp nem kellően 
mi veit talajon a nem mütrágyás uövény száraz viszo-
uyok kózt annyiban tog a mütrágyással szeubeu előny-
ben lenni, hogy nem fejlődik kezdetbeu bujám és a 
gyengébb növényzet beéri a ta la jban lévő kevés vízzel 
beéredéséig. 

Szóval, ne felejtsük el sohasem, hogy uagyobb 
tet mések elérésére nemcsak több táplálék, azaz bővebb 
t rágyázás kell, haueiu uedvesség és goudosabb kezelés 
és ápolás is, elsősorban a ta la j kelló beéredéséuek 
lehelövé tétele. A müt iágya csak addig fokozhatja a 
termést , ameddig az a növény fejlődésére és a termé-
sére belolyási gyakorló tényezők enged ik ; a m ű t r á g y a 
egy ilyen tényező hiáuyát nem pótolhatja, elsősorban 
a rossz ta la jmunkát nem helyettesí theti . A m ű t r á g y á z á s t 
rokszor túlságba vívó néiuet gazdák is ma mar a z t 
va l l ják : „előbb jöjjön az eke csak azután a t r á g y a s 
zsák." 

De hazánkban is neiu egy urodalombau, hol az 
első sikertelenség nem r iasztot ta el a gazdakat a tovább-
kisérlelezésiól, azt észlelték, hogy a tuüiragya rendsze-
lesen csak akkor kezdei t hatni , mikor az intenzívben 
különösen a mély lalajmivelésre á t t é rve , ta la juk viz-
toghalóságát és tevékenységét fokozták. 

Gyomos földeken nem egyszer azon lepődtek meg 
a gazdák, hogy a műt rágya nem a kul túrnövények, 
hanem az élelmesebb gyom fejlődésének kedvezet t , 
amin alapjaban véve nincs csodálkozui való. 

Olykor előfordul, hogy nagyon kedvező időjárási 
. viszonyok kozt a műtrágya rosszul mivelt vagy gazos 
jföldekeu is kellően fokozza a t e r m é s t ; igaz az is, hogy 
a műt rágya igen sokszor az időjárásnak vagy betegsé-
geknek kát lételeit a kul turakhau elsimítja, azaz a tuü-

, t rágyázot t növények kellően kult ivált talajon az időjárás 
és betegségek táraadásai t legjobban szokták elviselni 
és az általuk okozott bajokai legiukább bírják k iheve rn i : 
da a rossz vagy hanyag lalajmtvelés orvossága azér t 
a műt rágya inét; sein lehet, hanem a műtrágyák hasz-
na la tánakja lap ja a kelló lalajmtvelés kell hogy legyen 

j Ha ezt minden gazda, mielőtt a műtrágyazsákhoz nyúlt 
szem elöl t t a r to t ta volua, akkor ma igen sok gazda , 
ki a műt rágyá i ha tás ta lannak talál ta, már remlszereseu 
alkalmazná azt. 

N y i l t - t é r . ' 
Elutazásom előtt rendelkezésemre álló idő rövid-

sége miat t bucsulátogaiásokat nem lehet tem, eunél 
fogva ezen az uton mondon mindazoknak, kikkel ötnegyed-
évi it teni tartózkodásom ideje a la t t megismerkedni 
szerencsém volt. bucsu-üdvözletet. 

Kramer Nándor, 
u » u f tv kir p«n»ügyi • iám'»nAc»o« 

h a l y e t t M váro t i »7ámr«TÖ. 
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g i / p á r o l ó t e l e p é b ő l 

BARCOLA. 
C o g n a c g ö z t ö z d e a l l a n d ó 

h i v a t a l o s v e g y i e l l e n ő r z é s a i a t t 

K a p h a t ó m i n d e n jol>l» ü z l e t b e n . Hirdetmény. 
Söpten felépítendő rom. kath. elemi iskola 

két tanterem és mellékelyiségek felépítésére 
ezennel árlejtés hirdettetik. 

Ajánlat tehető az egész munkálatokra, — 
vagy kőmives és cserepes, asztalos és ácsmun-
kákra külön. 

Ajánlatok írásba foglalandók, az ajánlati 
Összeg 10 százaléka óvadék vagy készpénzben, 
vagy értékpapírban melleklendő. 

Ajánlattevő tartozik ajánlatában kijelenteni, 
hogy a felteteleket ismeri, annak magát alaveti. 

Ajánlatok március 22-én déli 12 óráig 
adandók be Kiss István iskolaszéki elnöknél 
Söptén. hol a feltételek betokinthetök. 

Ajánlatok felett f. évi március 22-én d. u. 
3 órakor tartandó közgyűlés határoz. 

Építtető iskolaszék az ajánlatok felett sza-
badon határoz. 

V a s ú t i m e n e t r e n d 
Sopronbo l — K ő s z e g r e : 

Kim. 
Seprőn — - — — — — 14 11> in-io fTTT 

Báoliől 7.,,, 
Warka-Kophaza — — — — — r» 4-2* 1025 tj.53 
SO| ron-Keret>z!ur — — - — I" 4 41 10 40 7 
Al-óp<terfa H-t.— — - — — 14 4 ,4 10 5;̂  7 J a 
Sopronnyk Haracsony — — — 17 ő-|8 li 16 
Dol.orjá.t L. 81. - - - - - — « .V24 11 7 
Lakompak — - — — — 23 VS* | ] 41 »t,i 
Wp.rd Kábuld H t. - — — 2rt n'.V 1157 H in 
Sopronszentmarton — — — — e-tiO 121" 8 23 
8oprouujl»k Hat. — — — 1 82 ti 09 12 15 » 33 
C-AVH L.-St. — -- — ~ " 34 620 1 12 27 843 
Ftibfi^u'ya - — — — • — 1 :s» « 40 i2 49 
Al-úp'ilyn ll-t. — - — — — P 4:t 6 52 I -01 9 15 
FelsölaHó — — — — — 47 7o» 115 9J7 
Köt R. nd.-k L.-St. — — — — .'<3 7*23 I 3.> 9 4« 
Kfw*j:vi/g\ó>,'yi' té'Ot H»t. — — .rif> 7 33 l ' l f j 9 Mi 
K f u t f — M 7 42 1 O-Ot 

M/ooib«tl,«t< r» S-S* 1 

Kőszegrő l - S o p r o n b a : 
Kin. 

si«ciil»»ibel)rul 1 t-4 j u 
Köiztg — — — — — — — ; ! — t 15 1 8 J6 4 07 
Kr.»J! k irgvó. 'yintéft II I — — 3 4"2f> 835 4 t7 
Kő- II n lek L.-St. - — — — 6 4 36 8 47 «?8 
FolbőMsítO - - - — — — 12 4-ftH 9ot> M5 
ai-ópuUn ll»t. — — — - - 16 BD7 »2> 4i» 
FeUöpuíya 19 &SA 9 41. ,17 
C*á»a L.-8t — - — - 24 VS8 0 4 j JU 
SoprniiujlNk H«t. — — — — 1 27 5 50 10 06 j 42 
Sopronsze-it marton _ _ _ _ _ •.'« .v:. 9 l o l 7 551 
Veperd-K .dbold H*t.— — — — 31 6 07 | 10 2 . i - 5» 
Lakompak — — — _ | 36 6-22 | 10-41 IT77 
Doboritin L.-St — — — — — fl 40 , 6 33 IO &8 » !b 
Sopronnyék Haracony - — — 42 6 50 II 12 n 42 
Al«4p4terf« H-t — - — — _ ' 4'» 7 01 1128 rt j j 
Sooroi Keresztúr - — — - _ 4 » '! 7 13 1 1 37 7 u7 
Har*a-Kóphaza _ _ _ _ _ ij <4 7 í » , 1. 55 7 28 

Mcab* 1 

Sopron — — — — — — — fí r.H 7 41 12 0 i 1 7 41 
A b kerített nzániok éjjeli idót jelentenek 

T ű z i f a H a i l a * . 

A h e r c e g E s t e r h á z y - f e l e e r d e i v á g á s b a n a 
D r e i e c k s t e i n - n é l a k ö v e t k e z ő f a n e m ü e k k a p h a t ó k : 

I. o s z t . b ü k k h a s á b . . K 1 9 5 0 

II- 17-50 
B ü k k d o r o n g „ 1 4 4 0 

e r d e i ö l e n k é n t ( 4 m e t e r 1 3 0 c m m a g a s a n r a k v a ) . 
M e g r é n d e l é s e k e s z k ö z ö l h e t ő k F r a n k i L a j o s -

n a l K o s s u t h L a j o s u t c a 4 9 6 s z . K í v á n a t r a a f a 
h á z h o z i s s z a l l i t t a t i k . 

k o p t ' s t c i n 3 I o r 
Léka. 

Vedjegy: „Horgonyt* 

A Liniment Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

Félelem és aggodalom 
nincs már a házas életben 

K ^ y » k t f t i i i < ' s - v i l & g - n ő v e d e l e m . 

J ó t á l l á s ! 

Kél jen 10 filléres | e v é l b é | y e g beküldése e l lenében tájé-

kozta tót é s á r j e g y z é k e t . 

Szé tkü ldés t i t o k t a r t á s mellet t : 

J O S E F B A U E R , S C m i H ^ i i a i s c a - Ű s i s c h s i W e r k 
r*l«Hriri>iung und Veim«Ji'u'H«u Wi«n, I.. SosnenUis -aiis 2 

- C > 0 0 0 0 0 - 0 0 " € > 0 " i > 0 0 

pó t l eka 
•'ÍJ régiónak bizonyult faitiazer, mely már sok ól» 
l«»Hioi>b fajdalom.M| apitó szemek bizonyait kötvénynél, 
oauznál es mrphulesrknél, b«* lörcsoló-k'-pprD bas/x^lva 

F lgye lnc te té* . Silány hamisítványok miatt bevas;»r-
laskor óvsto^jk | orvunk ra vsuk olyan üv«>e.>t ívgadmnl el. 
mely a ..Horgony" viJjegygTt'l <w' * Richtrr Wfy'gyzrMei 
elUtott dob .ioa vau caoinagilra. Ára üvegekbo K -.80, 
K 1.40 ea k 2 .— ti: Tsr-dván minden pyó,'yszeit;ot>an ka|>-
ható. — Főraktár: Tűrök lé /M' Ky<«gT rerésznó!. Budapest. 

•! Ri:li!er gyá .yszerli;a az „Arany c r a s r í '?oz ' . 
Prág tban, F! - il^t -tras-.« ri neu. Mindeumn i «.7(<4lü!d«<» 

L ü ű N A G Y O B B S Z Ű L Ű O L T V Á N Y I S K O L ^ AZ AbAMI FELÜGYELET MElkETT LÉTE5ULT 

MILLENNIUM, 
TELEP 
N A S Y Ű S Z 
T O R O N T Á L M . 

TCRiQCIHE 5B0 K AT. HOLO 
K É S Z L t T SOK MILLIÓ 
A I Y C S Y Z É K I N G Y E N 

^ W ^ N E H / A m 
NILLENNlUHTELEPEN V t r M HULUUUUMTEL1PEN-VETTEN 

Ny<m. F t i f l Nyula könyvnyomdá jában 

— Mert . . . mindegy . • • tietu megyek t»l . . talá-
lok még valami ü rügye t . Hh tehá t te ott lennél . . . 

— En ol t le-zek. 
— Uiry majd kimentesz . Bizliatom e benned P 
— Bizonyára . . . hzerencséa utat ! 
— Köszönöm, — szolt Rögei kezét szor í tva . 

Mikoi ki lépet t a villából, I.ea ab l aká ra nézet t fö l ; ugy 
te tsze t t e lőt te , min tha a függöny megmozdul t és hal-
kau sőh í j tva . moudogat ta m a c á b a n ; .Kü lönös leány ." 

Teli tüdővel sz ivta magába a tristf r e g g f l i levegőt 
ugy é rez te min tha egy renge teg szikla gördü l t volnn 

róla és a Leától valö elválás mégis tá j t neki 

Cour taron sötét t ek in te t te l nézett t á r s a u tán . 
— Könnyű neki, — mondogat ta magában , mia la t t 

megfordul t és behuny ta szemei t , — ha elérkezik az 
ideje niégis csak e lmegy Collionsba é< akkor az tán tu 
doni, hogy hányadán vagyok és mit kell t ennem. 

(FolytHtjuk.) 

A t í / i v ö r v é n y e i . 

Irta U o D u i * r « » K ó b e r t . 
(FolyUtá".) 

Hiaiatt Luclion c-ak róla beszélt; verseny-

futásukat, galainblő'.é'/etet lendezelt és ugy is u>iUl-

kozott, h'gv kas/.iuót s/.áudekozik alapítani. A^t a 

tervét, hogy szab.td ^g alatt l»ált rendezzen, Courtaron 

kinevette, d" mert a bárt) minden áron szerepelni akart 

ötven Uiat meg tudott nyerni, a kik lovas táklyásiue-

netet teudezuek Oaksz jelme/beii. Balján minden lovas 

szuioklaklyat tartott, jobbjá.al pedig osto-1 lengelftt 

é> folytonos ostorptttog.is pu-ktropogáma eiulék^zteteit. 

A táklyák lángjai es a c-attauá>ok által felriasztott 

lovakat alig lelietett iiie^f-;ke/.ui ; a m*liet felvonult a 

Columba-lak előtt és általános bamulatot keltett, oly 

eredmény, mely a bárót diisaii kárpótolta a rensreieg 

összegéit a mibe e vallalata belekerült. A villában 

való tartózkodás fénypontját a/onban a reggeli képezte 

melyet Mon^ch egy mims/ . ter tis/teletere rendezett, ki 

g y ó g y k e z e l é s céljából idózőtt Luckonban és e lakoma 

részletéit nifg a párisi lapok is felsoroltak . . . ez mar 

alig lemelt IÍIKIMI vob. 

Mi v szívesen időzött Roger L^at tarsaságában, 

oly-tii viS'/.Htax/.iió volt reá nézv»« H .k is Rtlnel 

majdnem állandó jf-lrnléi*1, mert élinek, a roktnisáaot 

illető írvUlt é ' gúnyos nifgjegyzéselt épp Ug> ula.ta 

lUUit uvelge voeletet rs luhazaiát, mely már a teliü 

nőii IS túlemelkedett. Kellemetlen volt a vicomteina 

Iie^ve «z is. hogy ölökké a Monacliék társaságaban 

kellett uitg.il mutatni és c**k azért tűrte a v i » / á « 

állapotokat ugy a h<igy, mert Lea mindinkább megnyerte 

teiszé>ét. Ez itju leány örökké változó lénye iiiegma-

gyarázhataiUii vara/az-^l volt reá; időnkint bágyadt 

kiteje/.e»8"l és lefutott szemekkel dult á kerevet pár-

nán a, ugy, hogy Roger azt vélte, Iiogy » keleti közóny 

nek szebb megte> testi lései meg sohasem l.nta és a 

következő plilauatban már ugy felpattant, mintha vil-

lamos áram járta volna ai ; >zép s/.emei CMllagokkéul 
ragyogtak e> mialatt VHINIIII Itéfás meg|egyzést vagoit 

oda neki, alig buta a nevelést. Ha Roger bizalmaskodni 

mert volna, oly azemreliányólag tudott az a leány rá-

vezni, hogy iiiegfélemlitett g\érmékként vonult vi»-za ; 

máskor ismét gyávaságán mulatott, merészségét való-

sággal kiluvia e« epp ez a kiszámíthatatlan változé-

konyság fü/.te ót s/inle akaratlanul a szép leállthoz 

l)e az sem kei l l l te el Roger figyelmét, hogy H bal ót 

es csaladját lnzalm.itlaiiul >ót elien>Zeiivvel nézték Itt-
ott é- vagyoiM eredetet illetőleg a legkülönfélébb liliek 

és célzások szárnyaltak. 

Egy ei»te bal volt a g\ógyteremben ; Roger is 

elment oda es önkénytelenül lultauujáva lett néhány 

hölgy bez>zéJge.tJ-a»-nek, inig a leiemben niillt egy Hz 

táncoló |ái keringeti. Neveket nem említeti senki sem, 

de azért Roget mégis tudta, hogy Leiről van szó; 

póftes/.k* déset róttak uieg, a pénzzel való hencegését 

és oly kíméletlenül szapulták, hogy a vicouite sértve 

éie/te magat e> elment a balból, a uélkül, hogy eg»et 

is táucolt \olna Röviddel ii/elött, hogy Lucbonba idé-

zése lej u t, egy leggell sélaja alkaimaval s/ülei e g ) ik 

batatiával talalkozott ; a/, öreg ur rendkívül iiiult hogy 

őt láthatta <•» rok miudeiifé e illan kéideZŐskodölt lltíg-

nem hirtelen igy a/ólt : 

Mll ÍN habottain C-*k ? Te Itt senkivel seiu 

éliuike/.el, a z>ídókat kivéve, akiknek vendeg-zeretetét 

igény be veszed . . . mi le»z rlíból f Mondd csak, Roger, 

csakugyan iga/, a lnr, avagy hazudtak az emberek? 

A vicomte kitéiőleg teleli, de a/, öreg úrral való 

la alk'.za-át bevégezni sietett. Ke>Abb azulan Courtatoii 

előtt a lehető legkedvetlenehbui igy nyilntkozott : 

Ha az öreggel még eLys/ei tnlalko/.oin, ezt a 

iiyi»mo/.o modort kikereui magamnak . . . óvjon az íMeii 

az olyan emberekló', kik felnőni láttak berniünkéi és 

most azt liis/ik. hog) erkölcsi oktatásokat kell iki iau ok 

Nem éltelek, szólt a marquis, ki a tu ai 

ko/ásiiál jelen volt, — röviddel ezelólt te nlig gondol-

koztál ma>k-pp, mint az a derék aggastyán é i a*t 

c-ak nem kivanhatod, hogy pár hé t alatt mindenki ugy 

viiio/zek at, mint te. Nem tagadom, Ihigy h Monachék 

nagyon jol érietek ahli-z, mint fűzzék magukh i a 

velük et int ke/őket és mint változtassák át azokat szinte 

és/ie*eltenni. Ka|uk tehe|.«egé ez. Idővel n zsidók Fi 

ciaoi-/.agoi palmalathn Pales/.linava lógjak Min i . 

Ro^ei nevetett, de magaban a/t gondolta, ltou% 

Cout tainun k i^'a/a vall és litigy nagy azerence l a 

nézve, a m i é t t L a d h in el k**i| mai liagvnis. Augus/.itis 

veg-ii Mfn j r i i t Tue r r eMeabae a va.la-/,at éa Mt Rog-

nem hiáu\o/h Iiotl. Szeptembei közepén h chaloni nag v 

hadgyakuilatok keztlődliek és azokban, mint taitaléko 

hadnagytiak k» II le-zt yeunie. 

Amikwi az e utiza-at megelőző esle a Moiutch 

családtól elbucsu/ol I. uieg kellett igernie, |i,.gy n had 

Kjrakor l«loh b H e J a s i é v a l t ty i t Oolliot.sb t, a báróéknak 

Pária köseiébea lé« :.i ím birtokára ;«»(r s/ép vadász* 

tok szukt «k letiiii es * vicomte VKlósá/os Nimiod hité-

ben állt Miiéi ósri kuzt. 

Ugy-e bar, bizonyosan eljön * kéidezteL'-a 
és 

s / in te onleledteu p ihen te t t e kezét a / uvében. 
— Ukvei eníil, nagyuagos kisasszony. 
-- Bizom szavában, meg fogja-e tartani P 

Roget a leggeli vona t t a l u t azo t t el. Kevéssel 
a / . eő i t bet Ali a n i i tqu i sbo i , akitől még nem búcsúzott 
el és n.tilde 11 bevezetés uélkül így szólt : 

— O-uttaron, magadra vállalod e, hogy engem 
kiments? 

— Mi tekin te tben Y — ké tdé a maiqu is ás í tva 
— Monacbéknál. Nem megyek el Collionsba. 
— Miért nem? 
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